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Iz obrtniških krogov. 
n. 

_ * _ s VI. oddelkom obrtne postave, ki se 
tiče stalila pomočnikov, in s postavo o praznovanji 
nedelj končano je delo preosnovanja obrtnih zadev. 
To dalo je nekaterim časnikim povoda, da so vno
vič in s povzdignjenim glasom bvalisali očetovsko 
skrb in modrost postavodajalcev za delavske stanove. 

A če smo odkritosrčni, moramo izjaviti, da po 
omenjenih določbah o b r t n i k i ne pričakujejo zbolj
šanja svojega gmotnega stanja, in da ne bode v tej 
zadevi nikakih pritožeb od strani obrtnikov, če se 
bode vladi zljubilo jih jednako mlačno ali pa tudi 
ne izpeljavati, kakor one II. oddelka. 

Dostaviti pa je treba, da Re nam ne bo oči
talo da nemarno logike, ker želimo v jedni za
devi strogo, na drugi pa mlačno izpeljavanje postave, 
da so se Zgoraj imenovane določbe v postavo vspre-
jele brez volje in želja obrtnikov v državnem zboru, 
kateri (moramo sicer pripoznavati) je imel vse hvale 
vredno misel, pomngatl delavcu, da bi imel vsaj 
jeden dan v tednu za počitek. 

A vsa stvar se mnogo lepši čuje nego je v 
istini. Stavimo si tedaj pred oči le jeden prmer, 
kakeršnih se pa na stotine in stotine nahaja v prak
tičnem življenji. Obrtnije za oblačila: krojači, čev
ljarji, klobučarji, krznarji, rokovičarji itd., za moški 
in ženski spol, ki so mimogrede rečeno, najštevll-
neji, poslujejo, kakor je obče znano, v različnih let
nih časih kaj različno. Le nekoliko mesecev in sicer 
od treh (krznarji) do šestih v letu gre delo živahno, 
celo mej temi pa so gotovi tedni (o praznikih), ko 
treba vse sile napeti, da se ustreza želji naročni
kov. Poleg tega prihaja tem obrtnijam v celem letu 
delo o posebnih prilikah: kakor za ženitovanja, po
grebe itd. Oglejmo si sedaj upliv praznovanja nedelj 
pri teh obrtnijah. Izguba nedeljskega dopoludneva 
pomenja izgubo jednega celega dne; kajti koncem 
tedna pripravi in steče se delo tolikanj skupej, da 
more izpod rok — zakaj, to pripovedovati je ne
strokovnjaku težko; a zadostuje mu naj le jeden 
uzrok in ta je, da naročila večinoma le mej tednom 
in koncem tedna dohajajo. 

Če se pa naključi delo za pogrebe, kar se 
čestokrat zgodi, da se naroča v saboto, a zgotov

ljeno mora biti v ponedeljek - kaj potem ? Je 
mari tu mogoče praznovanje nedelje, si je mari 
pomočnik želi, če se mu prislužek ponuja v onih 
mesecih, ko praznuje celi teden — n e d e l j o ? Ne 
treba nikomu misliti; da zaradi slabega verskega 
prepričanja ali pa zaradi lakomnosti ne oddobru-
jemo upeljanlh doiočeb; marv-č to se godi iz prav 
tehtnih uzrokov, katere hočemo takoj obelodaniti. 

Kakor prvo tako je tudi tov obče znano, da se 
židovska prekan jenost nobenega rokodelstva ni toli-
kiij jtoprijela kakor oblačilnih strok. Ne le izdelo
vanje surovega blaga, marveč vseli različnih stopinj 
oblačilnih obrtnij nahajamo po vseh mestih, skoro 
bi rekel, brez i z j e m e židovske prodajalnice go
t o v i h izdelkov bodisi ločene drugo od druge ali 
pa vse skupe (konfektion); mi pravimo mešanica, 
kadar vidimo čevlje poleg rokovic, dežnik poleg hlač 
in ženska krila itd. 

Tem 1 j ii' lo t ii nedelje ne treba praznovati, mar-
Več postava dopušča, da smejo ob nedeljah dopo- j 
ludue prodajati, popoludne pa po gostilnah kros- j 
njariti z vsemi tistimi izdelki, na katerih je nešto-
vilno solz revnih družin ki so jih za neznatno ceno 
po induatr}jalnlh krajih izdelovale. Da pa mi ne bo-
demo imeli preveč škode, smemo tudi ob nedeljah 
dopoludne naročila vsprejemati, d e l a t i pa ne. 

Vprašamo sedaj, komu pripada korist, ko bi 
zaradi s t r o g e g a izvrševanja posuive o praznovanji 
nedelj obrtnik ne mogel izvrševati svojih naročil? 

Odgovora menda ne treba! 
Kdor pa misli, da bode naročnik o sezoni, o 

praznikih ali posebnih prilikah, kakor smo jih ome
nili, čakal do druzega tedna, ta se povsem vara. To 
zgodilo bi se le tedaj, ko ne bi imel prilike drugej 
kupovati. 

Na tem izgledu zopet izprevidimo, da se celo 
naša najbolj krščanska misel o svojih posledicah 
vedno obrača na k o r i s t ž i d o v s t v a , katero bi 
radi oslabili; dokazuje pa tudi, da polovičarsko delo, 
kar je pri nas vsa socijalna reforma, razdraži vse, 
a ne koristi nobenemu! 

Da židovstvo s praznovanjem krščanskih ne
delj ne bode imelo materijalne izgube, kaže se nam 
že v tem, da proti tej postavi ni napravljajo ta
kega hrupa kakor proti postavi, kakeršuo smo mi 
želeli. (Dokaz zmožnosti.) Da tudi delavci po židov

skih tovarnah reete industrijalnih krajih, kajti ome
njene stroke izvršujejo se večinoma v stanovanji 
pomočnikov, ne bodo ob nedeljah delali, to Židu nič 
ne škoduje, kajti on dela za zalogo; ali pa po na
ročilih, ki jih dobi za pol leta naprej. Celo upor 
proti 11 urnemu delavnemu času iz omenjenih uzrokov 
ni druzega nego huuibug. Kakor do sedaj jednako bode 
tudi v prihodnje židovstvo preplavljalo s svojimi iz
delki ves krščanski svet, in o tem dobivalo tudi 
podporo vseh onih krogov, ki z besedami pomagajo 
kristijanu, a z dejanjem pa podpirajo Žida. Vsaj 
je celo duhovščina kupovala in menda še kupuje 
cerkvene predmete, katere rabi pri svetih obredih, 
večinoma iz ž i d o v s k i h rok! Večje podpore si 
pač židovstvo od kristijanov želeti ne more! 

Krajšanje delavne dolu« in praznovanje nedelj 
bil bi pač jako humanidaren čin, ko bi za tovar
niške delavce in delavke država zatnogla vsaj po
sredno uplivati, da bi se vsled tega ne zmanj
šala delavska mezda, - za malo ohrtnijo pa je 
postavna določba, kar zadeva praznovanja nedelj, 
v sedanji obliki iz navedenih uzrokov ne le brez 
koristi, marveč gmotno škodljiva. To pa velja 
tudi za pomočnike pri rokodelstvu, ki imajo že se
daj žalibog več nego preveč neprostovoljnih prazni« 
kov v letu. Nnj se postava le izpelje; temu pa mo
remo že naprej oporekati, da bi bilo to slednje tudi 
računati mej sredstva, s katerimi se misli povzdi
gniti gmotno stanje rokodelskega mojstra in po
močnika. 

Največ koristi od obrtne postave imel je do-
sedaj gotovo davčni erar. Vsled strožjih doiočeb na
znanilo je obrtnijo mnogo samostalnih delavcev, ka
teri so prej svojo tnalo obrt brez pomočnikov v ti
hem izvrševali. Nekateri vzeli so „patent" tudi za
tegadelj, ker so se bali, da bi jih morda zadruga 
pozneje ovirala. Število naznanjenih samostalnih 
obrtnikov seje torej vsled postave pomnožilo; in 
ker jih že poprej ni manjkalo, nastala je tem veča 
konkurenca. 

Kako malo koristi vidijo obrtniki sploh v no
vih zakonih, to jasno spričuje propad očeta obrtni
škega gibanja, g. Loblieha na Dunaj i, kateri je mo
ral prostor narediti liberalcem in antisemitom. Malo 
bolje godi se načelniku obrtnega odseka v bivšem 
državnem zboru g. Zallingerju. Spominjamo se, da 

Črtica iz življenja igralčevega. 
K a l i f o r n s k a povest. 

(Spisal Bret Harte, poal. Vinko.) 

II. 

(Dalje.) 

»Le glej, Joe, vedno je z menoj ravnal, ka
kor da sem rojena odlična gospa in bi spadala v 
njegove kroge," pristavi mala ženica z nekovini po
nosom, ki jej od njenega moža pridobi nežen sme
hljaj. »A izmislila sem si nekaj . . . Kadar jaz od
idem, ne bode on ostal tukaj v San Isabelu. Ako 
bi na primer potovala v San Francisko in mamo 
obiskala za par dni, bi bil sigurno že odpotoval, ko 
bi se vrnila." 

Gospod Decker je bil silno vesel te misli. 
„I)a, da, tako stori, srčico: takoj jutri zjutraj 

odpotuj. Jack Oakhurst se tudi jutro popelje tja 
doli, in lahko te izročim njegovemu varstvu. 

Gospa Deckcrjeva je menila, da bi to vender 
utegnilo biti malo neprevidno. / 

»Res, da je gospod Oakhurst naš prijatelj, 
Josi]>; a saj veš, kako se govori o njem!" 

V istini, zdaj ko je vedela, da bode tudi on 
drugo jutro odpotoval v San Francisko, je že po-
mišljevala, bi li šla že zdaj tja; a s poljubom je 
gospod Decker potolažil njene dvome. Malo je žensk, 
ki bi znale tako ljubko odjenjati kakor ona. 

# 
* * 

Cel teden je ostala v San Frančišku. Vrnivša 
se bila je malo suhejša in bledejša, nego je bila 
pred odhodom. Rekla je, da je to posledica brž ko 
ne malo prevelikega napora in razburjenja. 

j,Ves čas skoro sem pohajala po mestu" — 
to ti bode mama povedala," dejala je svojemu možu; 
„in vedno sama. Zihij sem postala popolnem neod
visna " pristavila je vesela. »Nobene straže več ne 
potrebujem. Jaz mislim, dragi moj Joe, da bi celo 
brez tebe izhajala, tako pogumna sem zdaj!" 

A njeno potovanje nikakor ne imelo posledice, 
katere je ona pričakovala. Gospod Ilamilton ne iz
ginil, temveč ostal je in še prvi večer je obiskal 
Deckerjeve. 

„ Nekaj ti moram nasvetovati, dragi Joe," de
jala je gospa Deckerjeva, ko je obiskovalec odšel. 

J „Ubogi gospod Oakhurst Ima jako slabo sobo v ho
telu. I5i se li ne spodobilo, da bi ga midva vrniv-
šega se iz San Frančiška poprosila, naj bi pri nama 
stanoval? Saj imava jedno sobo odveč. Ne vem," 
pristavi razposajeno, »da bi nas gospod Ilamilton v 
prihodnje večkrat obiskal.'" 

Njen mož se je smijal, dejal potem, da jo 
malo koketa, vščipuil jo v lice ter privolil. . . 

»Najbolj kmijozno pri njej pa je to," dejal je 
pozneje zaupno gospodu Oakhurstu, »da pri njej 
človek nikdar ne ve, se li prav za prav on uklanja 
njenim muham, ali pa če se ona udaja našej volji. 
Iles jako kiirijozno!" . . . 

Naslednji teden se je Jack Oakliurst naselil 
v Deckerjevej vili in živoj duši se to no zdelo kaj 
čudno. Kupčijski odnošaji njegovi in moževi bili so 
znani vsemu svetu, njen dober glas pa je priviševal 
vsakatero sumnjo. Da, malo dam je bilo tako pri
ljubljenih, llila je dobra gospodinja, bila je razbo
rita, bila je pobožna. V deželi, kjer se žena veseli 
velike prostosti in neza\ isnosti, se ona z nobenim 
drugim ne peljala ali šla od doma, kot s svojim 
možem. V onem času, ko je bil v modi nekov dvo
umen cigausk jezik, odlikovalo BO je njegovo govor-



je pred tremi leti pri občnem zboru obrtnega dru
štva kranjskega državni poslanec g. Klim kot ud 
obrtnega odseka rekel, da sam pri poznava, da s to 
postavo ne bode obrtnikom dosti pomagano, a pri
stavil je. da je to le poskus in da se imamo pola
goma kaj boljšega nadejati. A od tačasne goreč
nosti za naš blagor nesino ničesar več ćuli; pač pa 
se je nasprotno mnogo zgodilo, kar kaže, da tudi 
onim krogom, h katerim pripada omenjeni g. državni 
poslanec ni mnogo mari za obstanek poštenega ro
kodelstva, sicer bi se sami ne polotevali obrtnih 
podjetij, kakor so: katoliške knjigarne, tiskarne, 
bukvoveznice itd. Obrtniki bodo pač kmalu klicali: 
•Bo*, varuj nas naših prijateljev, — nepnjateljev 
ubranili se bodemo ganili" 

P o l i t i č n i r a z g l e d . 

Aiotrtutje dežele. 
V L j n b i j a in 15. julija. 

,Politik" predlaga Nemcem, če BO preveč po
nosni, da bi v Pragi kar tako vzprejeli mandate 
mestnih odbornikov, katere jim Ć V i i i i ponujajo, da j 
bi se sklenil kompromis za mesta na Češkem in 
Moravskom, po katerem bi tudi manjšina dobila 
nekaj zastopnikov. V Pragi in druzih mestih, v ka-
terih BO Bedaj samo Cehi v mestn in odboru, bi ti 
prepustili Nemcem nekaj mandatov, nasproti pa 
ravno tako v drugih mestih Nemci nekoliko Cehom. 
Ta predlog je jako spravljiv In pravičen, a vendar 
gji nemški Isti zavračajo. Nemci nečejo sprave s 
Cehi. Kjer ne morejo zapovedovati, tudi nečejo 
mirno s Slovani delovati. ,.N. Kr. Pr. u pravi, da 
Nemci ne marajo za takt; aritmetične igrače. Voli
tev za Pražki mestni odbor se bodo le zato udele
žili, da i» kažejo Bvojo eksistenco, to jih pa nikakor 
ne veseli, da bi v čeških mestnih zastopih manjšino 
igrali. 

j i i .r . . ; ' . iS m i n i s t e r tf'oHn-a«! še ostane. 
Vse, kar s«' je pisalo it njegovem odstopu, bde so 
samo želje. Iver pa previdi, da s svojim dosedanjim 
postopanjem ne bode mogel vzdržati se, bode se 
neki bolj oklenil desnice. Najbrž se bode v držav
nem zboru kazal prijaznejšega večini, v njegovem 
ministerstvu se bode pa še dalje nemščini gladil pot, 
kakor do sedaj. Slovenci vsaj nemamo dosti upanja, 
da bi BO kaj na bo'je obrnilo, dokler on liiiiiistiuje. 
— Državni /.bor je v poslednjem zasedanji vsprejel 
resolucijo, ki so obrača do vlade, da ta /.boljša ko
likor je možno položaj Buplentov na gimnazijah in 
realkah. Sedaj se ministerstvo bavi s to zadevo. 
Kakor ČUJeniO, hoče na vseh onih gimnazijah in 
realkah, kjer so do sedaj vzporednice, na katerih 
poučujejo suplenti, ustanoviti več profesorskih mest, 
ako se sme domnevati, da bodo vzporednice stalne. 
Tako b »de več suplentov imenovanih za srednješolske 
profesorje. Prodno se to izvede, bode še nekaj časa 
minulo, kajti poprej mora še državni zbor za to 
denarja dovoliti. 

-vfcšnisÛ  države. 
Na ukaz sv.Nki'£ii kralja bodo prisustvovali 

srbski častniki pri vojaških manevrih v inozemstvu 
in sicer: v Avstriji kraljev pobočnik, polkovnik ge
neralnega štaba, Audjelkovie in topuičarski stotnik 
Solorovič; v Franciji: ženijski polkovnik Zdravković 
in nadporočnik Bojović; v Italiji kraljev pobočnik, 
topuičarski polkovnik Pantelić. Vojni minister zau-
kazal je, da odide k imenovanim vojaškim manev
rom tudi po jeden vojaški zdravnik. 

Bolgarska vlada je mnogo črnogorskih iz
seljencev naselila ob srbske) meji. V teh krajih neki 
nastavlja srbske begune za župnike in uradnike. To 
pa srbskej vladi ni po godu, morda bode celo pro-
testovala proti temu. 

Š v i c a r s k i zvezni sovet potrdil je pogodbo, 
ki se je sklenila mej Nemčijo, Hollandijo in Švico 

zaradi lova lososov po Keni. — K mejnarodnej brzo- I 
javnej konferenci v Berolin odpošlje Švica brzojav 
nega ravnatelja Frey-a. 

Ako postane knez Hohonlohe cesarski namest
nik za Al/.acijo in Loreno, piide neki general Sclivvei-
nitz za n f i n s k o m u veleposlanika v Pari/; na nje-
g .vo mesto pa poj de urof Hat/.leld kot veleposlanik 
v Peterburg, 

Na željo kraljevo je b$fcrfjftjkf| vlada umak
nila predlogo novega volilnega zakona, katerega je 
bila že predložila zbornici. Ta predloga imela je na
men za zmerom zagotoviti večino konservativcem. 
Pred vsem bi bij« dala volilno pravico mnogim pre
bivalcem na deželi, v mestih pa nekaterim odvzela. 
Volilno pravico bili bi dobili predstojnik samostanov, 
vodje in učitelji svobodnih šol Liberalci bili so jako 
nevoljni zaradi tega zakona. Kralju se je menda ta 
zakon tudi prestrankai>k zdel, zato je ukazal pred
logo umakniti in pozneje predelano zopet predložiti 
zbornici. 

Novo » i i g a V š k o ministerstvo hoče s Turčijo 
Stopiti v prijaznejše razmere, kakor je bilo (iiad 
Btonovo. P ed vsem hoče v egiptovskih zadevali 
povsod ozirati se na sultana. Tudi že dolg i iz-
prazneno mesto veleposlanika v Carigradu se bode 
namestilo. Kakor B6 govori, pride na to mesto 
Thornton, ki sedaj zastopa Anglijo v Peterburgli. 
Pa tudi Turčija se prizadeva pridobiti prijateljstvo 
Angleške obletnica nastopa angleške kraljice na 
prestol se je v Carigradu nenavadno slovesno pra
znovala, kar tudi ni brez vsega pomena. — Da pa 
novo ministerstvo pridobi zaupanje pri narodu ne 
misli tačas rok križem držati Pa tudi se ne misli 
baviti samo z v nanjo politiko, najbrž se še Salva 
bury spominja, da je palo Beaconsfieldovo minister- i 
stvo. ker se je preveč ukvarjalo s svetovno politiko, 
pa zanemarjalo notranje zadeve. V kratkem vlada 
predloži spodnji zbornici dostavek k irskemu ze
meljskemu zakonu o nakupu najemniških posestev. 

, Italie objavila je preddogovore pogodbe, ; 
katera 86 bode sklenila mej K t l l i i j o in AiUfKi i i i jo . i 
Abesiniji se bode dovolila popolna trgovska svoboda : 

v Masauaški Inki brez vsake carine za uvoz in iz
voz; Italija dobi pravico posesti Iverem Bog0S-d6- ! 
želo, Algheden in Knssalo In otvoriti trgovsko pot j 
iz Massauaha V Sudan namreč proti Kartumu. Je- j 
sem odpošlje se nove poslanstvo v Abesinijo, da ko- j 
liečno sklene tO pogodbo. 

Mahdi še ni umrl, ampak je na pntu skozi ; 
Libiško puščavo proti mestu Slutu v Zgorenjem 
Egipiu. Angležem je to dobro znano in tudi po- I 
voljno, da pride Mahdi sam v Egipet da ga njim i 
ne bode treba hoditi preganjat v Sudanu V Egiptu 
samem upajo ga Angle i v zve/i / Egipčani lože 
uničiti. Siut je glavno mesto Zgornjega Egipta, 
zadnja železniška postaja To mesto je znano za
radi trgovine. Mnogo begunov je iz Sudana prišlo 
v Egipet. Samo iz Dongole je nad 12000 ljudij 
zbežalo pred Mnhdijem. Kajira je prenapolnena z 
beguni. 1'oino črncev se vidi po mestu. 

Dopisi. 
BSt'ut&iiiiDiifi, T e x a s 30. junija. |Izv. dop.J 

Gospod urednik! Memla se ii'J bodete čudili, ako 
dobite pismo od obali slobodnega Mehikanskega za
liva, saj so Vaši živci vsled zadnjih volitev še bolj 
čudnih stvarij navajeni. Apropos, te vaše volitve so 
name naredile utis, da so volilci dolenjskih mest še 
jako — nezreli. Sicer pa je res, da vsa vaša evrop-

; ska odgoja meri na tO, da bi odgajala nezrele može 
, z „omejenim podaniškim razumom". Vzemite na pr. 

vaše omikane stanove. Stariši pošiljajo otroka v šolo 
j pa plačujejo zanj, ter skrbe zanj še zmirom, ko so 
i amerikanski možje iste starosti že samostojni možje! 

In ko pri vas mlad mož univerzo zapusti, ima že 
• država zanj pripravljeno mestice, kamor ga postavi, 

ter potem počasi naprej potiska. Tako imate pri 

jenje po nenavadnem taktu in velikej poštenosti. 
Dočim je vse okrog nje streglo najneumnejšej gi-
zdavosti v obleki in dragotinab, nje nikdar ne 
bilo videti noseče dragocenosti. Nikdar očitno ne 
trpela nobenega prestopka zoper sposobnost. Zaup
ljivo občenje kalifornske družbe v njej ne našlo zago
vornice. Glasno in odločno je izrekla svoje misli 
zoper novošegno dvomljivost v verskih rečeh. 

Niklo izmej onih, ki so bili zraven, nikdar 
ne bode pozabil, s kakšno živahnostjo in ob jednem 
s kakšno dostojnostjo je jedenkrat zavrnila gospoda 
Hamiltona v javnej gostllnej sobi, ker je bil pred krat
kim izdano delo o materijalizmu vzel v razgovor; in 
malo izmej njih jih bode tudi pozabilo izraz nekoliko 
zasmehljivega iznenađenja, ki ga je kazal obraz go
spoda Hamiltona — iznenađenja, ki se je pola
goma izprevrglo v sardonsko resnobnost, ko je bil 
uljudno pustil ta predmet. Zlasti gospod Oakhurst 
ne pozabil tega dogodka, kajti od tega trenutka ve
del se je proti staremu prijatelju svojemu nedvo
umno hladno; celo trditi bi se bilo dalo, da se boji 
Dicka Hamiltonova, ako bi kaj takega z značajem 
Jacka Oakhursta ne bilo nezdružljivo. 

Kajti nekaj časa sem je kazal gospod Oak
hurst znamenja izpreobrnenja. Le jako redkokrat, 
ali prav za prav nikdar ga ne bilo videti v krčmah 
ali pri igralnej mizi ali v družbi starih znancev 
njegovih. Rudeča in lilasta pisemca, vsa očividno 
pisana od razburjenih rok, so se v nemar puščeua 
vrhovatila na toaletnoj mizi njegove sobe v Sakra
mentu. V San Frančišku se je raznesla vest, da 
ima organsko srčno napako, in da mu je zbog tega 
njegov zdravnik ukazal, po polnem pri miru biti. 
Pričel se je baviti s čitanjem, delal je dolge spre
hode, prodal je svoje konje, hodil je v cerkev. 

Prvega prikaza njegovega v njej se spominain 
še jako živo. Ne prišel spremljan od Deckerja, tudi 
se ne usedel v njih klop, ampak prišel je notri 
prav tisti hip, ko se je pričela služba božja in tiho 
je stopil v jedno izmej zadnjih klopij. 

Kilo ve, vsled kakega skrivnostnega nagona 
je zbrana občina takoj zvedela, da je on pričujoč, 
in nekateri verniki so se v svojej radovednosti tako 
daleč spozabili, da so se ozrli po njem in čisto 
javno svoje odpeve obračali nanj. Kmalu je vse pri-
šinilo prepričanje, da „ubogi grešnik", katera beseda 

vas učene može, ki imajo sicer sive lase, a ne to
liko samostojnosti, kot je ima petnajstletni teksan-
ski dečak. Seveda si mora tu vsakdo sam pomagati, 
kakor hitro je z ljudsko šolo pri kraji. Uradniških 
„sinekur" pa tukaj sploh ni, ker si ljudstvo samo 
v su ki dve ali štiri leta nove uradnike izvoli, kar 
jih je pa po predsedniku in guvernerjih imenovanih, 
tudi ne sinejo za več Kot za štiri leta imenovani 
biti. Mi smo toraj tako srečni, da nemarno nikake 
puhla o šabne uradniške kaste in nobenega, kateri bi 
se upal narodne pravice l nogami teptati. Tukaj je 
ljudstvo gospodar. 

Ko čitam o vaših volitvah, zdi se mi, kakor 
bi čital kako srednjeveško povest; ko ne bi bil 
nekdaj sam bival v vašej nesrečnej deželi, ne bilo 
bi mi mogoče take stvari verjeti. Saj pa tudi živim 
V državi, kjer zakon onega, ki terorizuje volilee in 
onega, ki nepostavno voli, hujše kaznuje nego tatu. 
In kaj ni oni, ki ljudstvu volilno pravico krade, 
hujši zločinec, od navadnega tatu? Mene sicer 
osobno malo brigajo vaše volitve, a po mojem 
mnenji nobeden mož, kateremu je na moŽevski časti 
kaj ležeče, ue bi mogel glasovati za Šukljeja. 

Grenko je človeku, ki biva v tujini mej svo 
bodnimi ljudmi, ko vidi, kako se v daljnej predra
goj mu domovini širi lakaJBtvo. Pa kaj se če, vaša 
dolenjska mesta imajo še preveč Poznikov, ljudij, 
ki BO pozno ustali ter zoro svobode zaspali, preveč 
takih, ki temo ljubijo in malo. sila malo inteligen
cije. Saj ima uajzadnji pastir na svobodnih teksan-
skih planjavah več inteligencije in omike v svojih 
ostrogah, kakor nekateri suro veži v llelokrajiui. 
Zagotovljam vas, da ko sem čital poročila o volit
vah, mi je bilo več nego žal, da imam jednako ime, 
kakor nekdo v Črnomlji 

Kdaj se bodo ti ljudje otresli lakajstvaV Kdaj 
bodo v Slovencih izginila taka neutra (imena m o ž 
jim nobeden s v o b o d e n mož pripoznati ne more). 
Pred nekoliko meseci sem čital v velikem ameri
kanskom listu, da je Avstrija za sto let zadaj, in 
kakor mi je srce krvavelo, pritrditi sem moral. 
Čim dalje potujem po teh krasnih in svobodnih 
di žavab tem bolje uvidevani Žalostni položaj Sloven
cev. Le radikalna sredstva morejo temu odpomoči. 

Zategadelj je »odločnejša slovenska stranka" 
najzdravejša stranka za slovenske dežele. Sicer ima 
pa nekako neumestno ime, ker „slovenska s t r a n k a 4 

je neztnisel, ker taka ne more biti. Tu je le slo
venski narod, tU so le Slovenci. Slovencev različnih 
stopinj ni, ne more biti. Slovenec je Slovenec, ka
kor voda je voda. A naravno, S l o v e n e c m o r a 
b r e z oz i r no zahtevati za slovenski narod vse pra
vice in svobode, ter ne sme za las odjenjati. Ka
teri tega ne stori, je izdajica. Toraj živeli Slovenci, 
živelo narodno radikalstvo! Samo lmg daj, da se 
narodna stranka ne bi preustrojila v liberalno, ker 
pošteno rečeno, vaš evropski liberalizem je huui
bug. Tak liberalizem, ki na pr. na duhovnike ščuje, 
ker so duhovniki, ter na vero zabavlja in notranje 
prepričanje druzih zaničuje, „properly speaking" z 
amerikanskoga stališča ni liberalizem, ampak po
balinstvo. 

Da se vera in svoboda strinjata, najboljši do
kaz je svobodna Amerika, kjer vsak političen shod 
z molitvijo prično, da, vsako sejo našega kongresa 
odpro z molitvijo in vender le jo ni bolj svobodne 
države na celem svetu. 

je pogosto prišla na vrsto v cerkvenih molitvah, 
znači gospoda Oakhursta. Ta skiivnosti upliv se je 
razširil celo na služečega duhovnika, ki je v svojo 
prepoved o zidanji Salomonovega svetišča upletel 
uamikahje na poklic in življenje gospoda Oakhursta 
in sicer na tako izpregleden in zbadljiv način, da 
so mlajši izmej nas od jeze postali rudeči kot kri. 

K sreči pa je bil ves ta izgred pri Jacku iz
gubljen; jaz mislim, da še nič slišal ne o tem. 
Njegov zali, brezbarvni, če prav malo iznemogel in 
in zamišljeni obraz ne kazal ni trohice. Samo je
denkrat, in sicer mej petjem neke pesni, ali prav 
za prav pri gotovej noti te pesni prikradel se je v 
njegove temne oči pogled, polu tako pazljive než
nosti, poln takega koprnenja in ob jednem tudi 
poln take brezupuosti, da so oni, ki so ga ravno 
gledali, čutili, kako so jim oči postale mokre. 

Trenutek, ko se je imel občinstvu dati bla
goslov, pa mi je posebno živo ostal v spominu: v 
svojej trdno zapetej suknji vstal je tako, kakor bi 
se na deset korakov udau ustopil nasproti samokresu 
svojega protivnika. 

i (Dalje prih) 



Toda dovolj o tem. Toplomer kaže 3 8 ° Cels. 
v senci, pa bližnja močvirja nam pošiljajo vsak dan 
milijone moskitov, težavno je torej mnogo pisati. 
Vi v vaših hladnih krajih niti pojma nemate, kaj 
je prava teksanska vročina, katera je včasi do 4 0 ° 
Cels. v s e n c i . Ko sem bil lansko leto ob reki Kio 
Grande del Norte, imeli smo dan za dnevom tako 
vročino. 

Tukaj pa v Beaumontu je nekoliko hladneje, 
zaradi bližine Mehikanskega zaliva. Pa vender le 
se mnogokrat pripeti, da celo konji in mule od 
vročine mrtvi na tla cepajo. Res čudna dežela, ta 
Teksas. Po zimi, ko sever, zloglasni „norther" piše, 
bi lahko kdo mislil, da je v Sibirijo zašel, namesto 
v deželo, ki leži v istej širjavi kot Egipet, po letu 
zopet tekmuje Teksas s Saharo: vroče pa suho je, 
suho. Zastonj si želi človek požirka hladne vode. 
Mislil bi. da Teksas sploh vode ne pozna, pa se 
moti. Spomladi je tu veli vode nogo je potrebu
jemo, ker takrat včasi v jeduej uri več vode pade, 
kot pri vas v jednom meseci. Ue se tujec po letu 
po naših železnicah vozi, se čudi nad velikanskimi 
mostovi, ki vodijo čez vodotoke, ki so komaj par 
čevljev široki, pa mislil bi, da bi bilo boljše manjše 
mostove zidati, pa nekoliko vode kupiti v naše reke 
za prihranjene vsote, a spomladi bi mislil, da bi 
bilo boljše nekoliko manj vode pa več mostu. Le
tos na pr. so bili železniški mostovi čez reko Bra-
zos za '6—C) čevljev pod vodo. Zdaj pa zopet je 
treba dečku komaj hlače zavihati, da jo prebrede. 

Prebivalce Teksasa označujo posebno neome
jena ljubezen do svobodo. Duh onih mož. ki so pali 
v Alamu, teksanskili Termopilab, in pri Jacintu, še 
vedno veje neoslabljen mej ljudstvom in ne bode 
izumrl nikdar, ne more izumreti, ker Teksanei 
so trd in jeklen narod, kot malokateri narod na 
tem prostornem svetu. Opravičen je njih ponos nad 
„državo posamezne zvezde", Lona Star State, ka
kor se imenuje Teksas, kateri je bil nekdaj neod
visna republika, dokler ni pristopil k Zjediujenim 
državam, ter ima posamezno zvezdo na svojej za
stavi, Bog daj, da bi slovenski narod bil jedenkrat 
tako prebujen, tako svoboden. 

Sicer je Teksas nekako razupit, kot da bi 
bilo tu vse polno morilcev in desperadov. Pa to 
ni ravno tako hudo. Poštenemu in mirnemu člo
veku se tu ni ničesar bati, za zločince in jednake 
ljudi pa Teksas res druzega nema kot svinčenko 
in vrv. Lahko stavite tisoč dolarjev proti jednerau, I 
da vsakdo, kdor tukaj „v svojih škornjilr' umrje, 
ni bil mnogo vreden. V tako prostranoj deželi, 
Teksas je večji od Avstro-Ogerske države, pa ima 
le 2,500 000 prebivalcev, se ljudstvu ne more za
meriti, ako vse falote sutnarično kaznuje. Tako na 
pr. so ta teden v Elkhartu šest zamorcev obesili po 
po zakonu sodnika „Lynch u , zaradi spolskega po
silstva. Sedaj, če bi po navadnej sodniji jih sodili, 
bilo bi to stalo poštenim davkoplačevalcem najmanj 
5000 dolarjev, menda bi bilo tudi mej tem neko
liko zločincev ušlo, ker naše ječe so samo lesene 
bajte. Zato je boljše, da so državljani stvar sami 
v roke vzeli, saj kazen za spolsko pos ljenje je tako 
kot tako smrt. Sicer je pa nujno potrebno zamorce 
v strahu držati, drugače nobeden ne bi mogel svoje 
žene in svojih hčera samih doma pustiti. Zamorci 
so, kar se tega tiče, kakor živina; ljudje pa tu 
čisto na samem stanujejo, ker ima vsakdo na svo
jem svetu tudi svojo hišo. Vasij tukaj ni. Isto velja, 
kar se konjskih tatov tiče. Živina je tukaj celo leto 
na prostem in če ne bi konjskih tatov brzo in strogo 
kaznovali, nikogar imetje ne bi bilo varno. Zato se 
Teksancem ne sme zameriti, ako imajo gaslo: da 
hudobnež le potem postane dober mož, ko je mrtev. 
Po tej maksimi vsem zločincem visoke pozicije po
nujajo, katere pozicije seveda zločincem sapo jemljo. 

Sicer pa je res težko dobiti bolj uljudnoga 
človeka, kot je Teksanec. Pravi Teksanec je vedno 
pravi gentleman. Toda, če hočete, vam bodem pri
hodnjič več pisal o Teksasu in o Teksancih, pa 
tudi o svojem potovanji v Starej Mehiki, v Novej 
Mehiki in Arizoni. (Drago nam bode. Uredn.) 

F e r d. Š u š t e r š i č . 

Iz P i i l j u v juliji 1885. [Izv. dop.] Nekoliko 
starih novic pošilja Vam stari Vaš — Kajbižerekel. 
Starih novic pravim, ker čakal sem, da so se po
starale v gotovi nadi, da se kdo drugi poprime pe
resa in dostojno zabeleži sedaj že zastarele dogodke 
ininolih dnij. Pa zdi se mi, da druge Vaše dopisnike 
iz „naših" krajev tare neznosna afrikanska vročina, 
katerej Vaši pasji dnovi niti senca neso. In če bi 
vsi čakali hladnejših večerov (sedaj tukaj človek 

skoraj dihati ne more.), zastareli bi naši važnejši 
predmeti popolnem, in Vi bi šteli jeden dopis manj. 
Ta misel pa mi je težila vest, in skoval sem dopis 
poln starih novic brez ozira na prigovarjanje na
šega —iča, k i nam z očetovsko naklonjenostjo v 
jedno mer trobi: „Le dopisovati ne! To je nesreča! 
To dela prepir in zdražbo!" In ker mi je že naš 
—ič tako govoril na dušo, kaj neki reče celo pre-
slavni Tiberij, kateremu v sledečem dopisu in sicer 
na prvem mestu pojem odhodnico! Sicer bi pa vsaka 
teh aline; zaslužila, da se obdela ¥ posebnem dopisu. 

Tiberius de Sforza, e. k. okrajni komisar v 
Pulji, ki si je za časa volitve državnega poslanca za 
kmetske občine Poljskega okraja pridobil nepopis -
1 j i v o zaslug za bore rod slovanski — vzlasti na vo
lišči Vodnjanskem - (Čitaj „Našo Slogo1'!) premeščen 
je naglnma v Poreč, kar se ne more zmatrati kot 
avaucement. Iz jednega grla kliče mu narod hrvatski 
v južnej Istri: „Hodi z bogom, da se več ue vidimo!" 

i Jaz pa pristavljam („Čudna so pota božja.") 
Nadvojvodi Albrechl in Viljem dospela sta (i. 

t. m. ?, vlakom oh '1 . uri v Pulj, da prisustvujeta 
I velikim vajam bojnega brodovja. Po običajnem vsprc-

jeinu na neokrašenem kolodvoru ukrcala sta se vi
soka gospoda na jahto „Fantazijo'', in sta v teku 4 
dnij s posebnim zanimanjem opazovala kaj intere
santno pomorsko bojno taktiko. Dostavljam, da je 

i ljubezniva Tržaška tetka ,,Triester ZeituOg" pri tej 
priložnosti imela, recimo, pravo smolo, ker videla 

' je česar celo bilo ni. V jednom njenih teicgramov 
glasi se: „aufdera festllch geschmilckten Bannhofe" 
in „Seperat-llotzng". Oboje rodilo se je le v poro-

; čevalčevej glavi. V nekem drugem telegramu pa ime
nuje l a d i j o Dandolo i,fort'', i . t. d. Tako se 1'abri-

, kujejo telegrami!) 

Naša Č i t a o n i c a imela je 5. t. m. svoj redni 
jako pičlo obiskani občni zbor. Dalo bi se marsikaj 
reči, ker stvar je vendar le resna, pa nadejati se 
je, da bode nov odbor: predsednik Eduard Z a l o k ar, 
podpredsednik Andrej B a j t , tajnik Fran S t r e l , bla
gajnik L o v r o S t u r m in odbornika Stepan K r i ž n i c 
in Franjo R o s i ć , strnil svojo dolžnost. Je pa tudi 
neka pasjednevna mora jela tlačiti nas, ki smo na
rodnjaki če tudi drugod ne, vsaj pri vinu gotov:). 
Obžalujem, da se upravo Hrvatje nekako ogibljejo 
društva! — 

Poroška „baba" , L ' Istria" blati neprestano 
„kranjske" duhovnike in narodnjake in rod hrvaški 
in slovenski. V štev. od 4. t. m. spravila se je celo 
nad k on d u k te r je istrijske železnice, —zato, ker 
so „Kranjci"! 

Da je v dosedaj vedno lalionskem Zrni nji 
zmagala pri občinskih volitvah narodna hrvatska 
stranka, že veste; a tega pa menda še ne veste, da 
so Pazinci, (po novem bi se je morali imenovati 
„Sredifičanci", iz Mitterburg!), kjer ima lahonsko 
politično društvo svoj sedež, vsi potrti. Kruh, ta 
ljubi kruhek, v podobi 73. domobranskega batalijona, 
preselil se je te dni iz Pazina v L'ulj. In to ni mali 
udarec za. malo mesto. Še gimnazija pride v krat
kem na vrsto, in lahonske glonje bode v Pazinu ko
nec. Sicer pa jej že sedaj poje mrtvaški zvonec 
Občinske volitve namreč se bližajo. Čudna so pač 
pota božja! M , • 

l)om*u*c stvari, 
— ( Š u k l j e c o n t r a „ S l o v e n s k i Narod" . ) 

V 03. številki našega lista bila jo notica z naslovom 
„Kdo Mu je kos V " , v kateri smo povedali, kako je 
grof Taatfe nasproti slovenskim poslancem pod vod
stvom grofa Hohenvvarta izjavil se, da s prof. Suk-
ljejem » n i k d a r nobene b e s e d i c e " o d o l e n j 
s k i ž e l e z n i c i g o v o r i l ni . Ta notica je nemilo 
dirnula prof. Šukljeja. Nekoliko duij si je premišljal, 
potem pa nam poslal popravek. Ker slednjega nesmo 
vsprejeli, uložil je tožbo in danes bila je obravnava 
v tej zadevi pri sodniji. Po običajnih formalnostih 
poprijel je prof Suklje besedo ter rekel, da vsa ta 
stvar sedaj po končanih volitvah zanj nema aktu-
elne važnosti, da bi želel mir in spravo ter je pred
lagal, da se stvar mirnim potom reši, tako namreč, 
da se o tem ne bode ničesar pisalo. Ko se ta po
nudba ni vsprejela, zagovarjal je svoj popravek in 
zahteval, da se nam naloži globa in vsprejem po
pravka. Urednik Ž e 1 e z n i k a r potem razklada, za
kaj ni vsprejel popravka. Kar se je pisalo v „81. Na
rodu", to so pripovedovali slovenski državni poslanci: 
dr. P o k l u k a r , K l u n , g r o f M a r g h e r i , trgo
vinske zbornice predsednik K u š a r in cesarski svet
nik M u r n i k , ki so vsi verodostojni možje, ka
terim gre vsekako več vere, nego profesorju Suk-

ljeju, ki je čestokrat pokazal, da kar se resnice 
t i č e , ni posebno skrupulozen. Popravek pa tudi 
ni tak, da bi se po §, 19 tisk. zak. moral vspre-
jeti. Ta paragraf namreč določa, da se mora 
vsprejeti „jede Berichtigung von mitgetheilten That-
sachen". Suklje pa zahteva, da se mora vsprejeti 
tudi to, da grof Taaffeni n a r o č i l dotičnih člankov 
v 74. in 7(i. štev. ., Ljubljanskega Lista" in da je 
v tej zadevi rekel: „Das aber vveiss ich gevviss, 
dass die bevvussten Artikel nicht iiber meinen Auf-
trag geschrieben \vorden sinil". Ker tega ali sploh 
kaj tacega „Slovenski Narod" nikdar in nikjer trdil 
ni, torej tudi nema dolžnosti v tem oziru kaj po
pravljati. Suklje sploh ni zamkaval navedenih takt, 
ampak popisoval je svojo novo avdijenco pri grofu 
Taaffeji, ki pa presega po zakonu določeni okvir 

j popravka, Taaffe sam pa mu ni nikakor pritrdil, 
j Rekel je namreč.: ,,Und vvenn ich es Umen ilamals 
i nicht gesagt babe, so liiitte ich es Umen Sagen 
j koiinen". To je tako zasukano, da so iz teh besed 
; more tudi ravno nasprotno od tega sklepati, kar 
I Suklje terja. Ako g. Suklje trdi, da mu je g. Taalle 
i dal izrecno dovoljenje, „ d a sme p r i j a v i t i s tva-
. r e n p o p r a v e k " in se tako proglaša njegovim po-
' oblaščencem, mora se izkazati z zakonito spisaniin 
• pooblastilom Ker torej popravek ne ustreza pogo-
! jem §. 19. tisk. zak., ker se v popravku navajajo 

sama nova lakta, novi pogovori, se v tej obliki in 
s to vsebino ni mogel vsprejeti. 

S u k l j e je na to replikoval, govoril o „čutu 
za časnikarsko dostojnost" ter patetično vskiikuil, da 
bi nas bil lahko tožil na podlagi kazenskega zako
nika, ker ima dotična notica mnogo prebudili izra
zov, n. pr. „p . o s m e š i l i J anez Klobasa ' ' , da 
pa tega v svoji velikodušnosti nI storil. Urednik 
Ž e l e z u i k a r mu odgovora ni dolžan ostal ter re
kel, da bi se tudi take tožbe ne strašil, da so 
državni poslanci vsekdar vero iostojneji, nego profe
sor .Suklje, da se mora zastopnikom našega naroda 
na besedo verovati, da popravka, kakeršen je, ne 
more vzprejeti itd. Po nadaljnem ugovoru in proti -
ugovoru proglasil je pristav Čuček sodbo ter na
šega urednika obsodil na 20 gld. globe iu v to da 
se mora priobčiti popravek. 

Tako se je Sukljeju posrečilo vsaj navidezno 
dokazati, da so n a š i d r ž a v n i p o s l a n c i in go
spoda K u š a r i n M u r n i k n e r e s n i c o govo
r i l i . On sam pa r e s n i c o . Omenjeni gospodje 

i mu bodo na tem gotovo hvaležni. 
Takoj, ko je bila naša obravnava končana, za-

; čela seje v istej zadevi obravnava proti „Slovencu". 
Izid naše obravnave uplival je memla nekoliko na 

J g. urednika Jeriča in na zagovornika dr. Ahačiea, 
kajti tožiti:Ij in zatoženec sta se poravnala iu Suklje 
je od tožbe odstopil. 

— (G. F r a n Toman,) bivši pristav v Itu-
tečah, o katerem smo že marsikatero zanimljivo po
vedali, poslal nam je bil zaradi dopisa „Od štajer-
sko-kranjske meje", priobčenega 19. decembra 1. 1, 
dva popravka. Ker ju nesmo vsprejeli, uložil je 
tožbo iu za danes bila je določena obravnava. A 
gosp. Toman ni prišel k obravnavi, bodisi, da se je 
bal, da bi obravnava ne bila prezanimiva, bodisi, 
da mu je kilo na uho povedal, da je njegova tožba 
zastarela. „Sic nos servavit Apollo!" 

— ( I m e n o v a n j e . ) Gosp. Lud. H o č e v a r , 
finančni tajnik, imenovan je finančnim svetnikom pri 
finančnem ravnateljstvu v Trstu in izročeno mu 
vodstvo pristojbinskega urada. 

— ( „ D o l e n j s k i h N o v i c " ) izšla je 14 šte
vilka s prav mnogovrstno vsebino. Kakor čujemo, 
širi se prekoristni ta list vedno bolj. 

— ( N o v o m a š n i k i L j u b l j a n s k i ) so sle
deči gospodje: Ivan Ambrož, Miha Bulovec, Mat. 
Erzar, Miha Klemenčič, Jos. Kos, Jos. Kramarič, 
Jan. Kunavar, Ant. Mali, Marka Pakiž, Jan. Padlič, 
Alojzij Pehani, Avg. Šinkovec. 

— ( Z r e l o s t n i i z p i t i ) bili so v Rudolfovem 
v 27. dan junija. Oglasilo se je 7 osmošolcev. Trije 
so odstopili, štirje — ne pa jeden, kakor se je 
nekje čitalo — delali so izpit. Trije napravili so 
izpit, jeden celo z odliko, jeden pa je propal za 
jedno leto. 

— ( T e p e ž in ubo j ) se je dogodil v Ra
kitni, v podobčini Preserski, zadnjo nedeljo po noči. 
Zjutraj so našli okolu 30 let imejočega kmetskega 
fanta Jurija Šušteršiča ubitega. Zadej na levi strani 
glave imel je črepinjo na pet kosov razbito. Mrtvega 
našli so na vrtu, poleg njega pa tri polena — od 
katerih sta bili dve poleni krvavi — in pa porce
lanasto pipo, ki je baje lastnina Frana Bezeka. Te-
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Srednja temperatura 217", za nad nornittlom, 

pež in uboj nastal je zaradi ljubice. Ubiti SuštsrŠiS 

se je baje rad tepel in je lansko leto lastnega brata 

s koso tako ranil, da mu roka več ne služi. Pri 

istem tepeži bil je Jakob Šeškar tudi lahko ranjen. 

— Naš poročevalec omenja, da Rakiška fara še 

dandanes nema nobene šole in ker so sosednje ljud

ske šole oddaljene po dve uri, vlada mej prebival

stvom žalostna prikazen, da so prav redki, ki bi 

brati in pisati znali. Zato ni (udu, če se večkrat 

pokaže v Rakitni „naravna omika" tako. kakor zadnjo 

nedeljo. Poleg tega je še ta posebnost, da Rakiški 

občani plačujejo šolske doklade že leta in leta, ne 

da bi vedeli, zakaj. Naj bi naša šolska oblastva ven-

der pogledala v te razmere in jih predrugačila. Saj 

je že tako zamujenega več ko dovolj. 

Telegrami „Slovenskomu Narodu": 
Teheran 16. julija. Reuterjevo poročilo. 

Zadnjih štirinajst dni prišla so znatna ruska 

podkrepljenja v Merv in v Pulikhisti. Štirje 

pešpolki prišli so iz Kabula v Herat, štirje 

drugi polki so tjakaj na potu. 

London 16. julija. „Daily Telegraph" j 

Angleško-ruska pogajanja obrnila so se na resno 

stran. Še za Gladstona zahtevala je Rusija po

stojanke, s katerimi bi imela prelaz Zulfikar-

ski v oblasti, kabinet Salisburv pa pravi, da 

bi se to ne strinjalo s skleneno poravnavo. 

Rusija zahteva, da se to vprašanje predloži I 

mejni komisiji, Salisbury pa tega neče. Angleški 

dopisi so spravljivi, a odločni. 

M a d r i d 15. julija. Včeraj na Španjskem 1668 

ljudij za kolero zbolelo, 668 umrlo. 

Zahvala. 
Dne 12. julija t. I. '/brali so so naši društveniki v ve

seli spomin desetletnega društvenega obstanka in res je bil 
ta dan jeden najlepših praznikov naloga di ušiva. 

Mnogobrojna Udeielbapodpornikov in prijateljev dru
štva iz [pobijane pri Izletu v skotjoloko je le netila upanje, 
da bodemo pratnovali vesel tir ti. Upanje pa je postalo zml-
roin bolj veii la istina, posebno, ko nas je na Škofjeloškem 
kolodvoru skupno pozdravila po svojem prečast.tem gospodu 
načelniku s preprijaznim ogovorom si. prostovoljna pozama 
bramba Škofjeloško. 

Dbod nagega društva.v skofjoloko bil je v istini si
jajen in prečaititi meščani Škofjeloški naznanili HO S streli 
iz topiie/ nam njihovo veselje, zaradi našega prihoda v nj b 
prepri|azno mesto. Vse hiše Skofjeloke bi e so okinoane z 
zastavami in blage goipe i'i gospndičine pozd a\ Ijalo BO 
nežnimi evc t i i čn i in i H->p̂ i skozi mesto idoće veterane. 

V /gornjem mestu na Gli vnem trgu postavljen je bil 
krasen slavolok. Spoštovanje in vsviieno sočutje hvaležnosti 
ukazalo je našemu diušt u, »iH SUMI se pri slavoloku usta
vili in \sprejeli z radostjo prijazni pozdrav Škofjeloškega 
gospoda župana iu mestnih odboru kov. 

Na Sti marjih MI Viličarjih počastilo nas je na stotine 
prečastitegu Škofjeloškega meščanstva, povsod je vladalo 
presreiio in prijazni občevanje in najlepša Bložnost. 

Slavnost desetletnega obstanka našega društva bila 
je po pose ni ljubeznivosti, prijaznosti in skrbnosti Škofje
loškega meščanstva za nase di ušivo častno iu veselo kon
čana. Sveta naša dolžnost je tedaj, javno i/.reči najiskre-
nejšo zahvalo vsem, kateri s> veteianskemu društvu pripo
mogli po njih prijaznosti iu ljubeznivosti praznovati tako 
lepo di setl tnieo svoji ga obstanka, katero bode z zlatimi 
črkami v svojo drustvi.no zgodovino zanoleilk). 

Zahvaljujemo >r prečaslitemu gospodu Škofjeloški mu 
županu Valentinu Suintk-u in mestnim odbornikom, pre« 
Častitim gi spem iu gospodieinani Skoijeloškim prečastitemu 
poveljniku Škofjeloške požarne branili,: in vsem vrlim udom 
tega odličnega društva, prečastitira Škofjeloškim meščanom 
in vsem naiim podpirateljem in prijateljem /.a toliko častni 
vsprejetu, za vse znake prijaznosti, srčnosti in ljubeznivosti, 
kateri nam bodo ostali veiluo v pieprijazneiu stalili m hva-
le/inui spominu. 

Vodstvo občnega kranjskoga vojaškega veteranskega 
društva pod pokroviteljstvom Njega Veličastva ce

sarja Frana Josipa I. 
V L j Ub I j a n i , 16, julija 1886. (429) 

Eksekutlviic t l n v i M e . 
(Iz iiraduega lista.) 

1. eks. drib. premakljivega baga V. BrOokla iz Ljub
ljane, 420 gld , 27. julija v stanovanji PrOoklovem pod Trnučo 
št . 1. 2. eks. iir/.ii. premakljivega alaga Antona Kamauna iz 
Ljubljane, 624 gld., 20. juiija V Kainauoveni stanovanji na 
Eestuem trgu L. < ks držo. pos. Frana Fortune z M rue, 
1400 trld, 25, julija v Trebnjem. 

T u j c i i 
16. julija. 

Pri Nlouu: Nechuti /. Dunaja. — Jabl iz Budim« 
peste. — Vielinaver iz Gradca. — Perenobich /. Dunaja. 
— Sandor, Kohn u. Trsta. — Bostortskv, VVultmann z Du
naja. — Sandriui I« Trata. 

Pri I H U i : Beer Z Dunaja. — Mohr iz Gorice, — 
Lavvath h (Movea. — Kosohatskl iz Trsta. — \Veinberger, 
Laiidau /. Dunaja. - Janolgar iz Kočevja. 

Pri »vairljjtjkeui eesMsrjt: Bchonlke Is Spiindava. 

Neteorologiono poročilo, 

I D u - n a j s l s a " b o r z a 

dne 16. julija t. 1. 
(Izvirno tele-jrafičuo poročilo.) 

1'apirna rentu HI gld. 66 
Srebrna renta ' . . 82 „ 50 
Zlata renta 10H „ BO 
6% marčna renta 99 „ 45 
Akcije narodne banke 81)* n 

Kreditne akcije 282 „ 70 
London . . . . . . 125 „ Dfi 
Srebro — , -
N a p o l . . 0 , 91 
l! kr cekini 6 , 90 
Nemške marke 01 , 40 
*•>/,, državne srečke iz 1 18fi4 260 ghl 128 „ -
Državne srečke iz 1 1861 100 gld 108 „ — 
4°/ u avstr zlata renta, davka prosta 109 „ 25 
Ogrski zlata le.nta 4"/, . VS „ 66 

, papirna renta 5u/ 0 93 „ 83 
6*/o štajerske zemljišč odvez oblig 104 „ — 
Dunava reg srečke ft0/« 100 gld liti , — 
Zemlj obč avstr 4V»°/ 0 zlati zast listi . 124 „ — 
Prior oblig Elizahetine zapad železnico 114 „ 75 
Prior oblig Ferdinandove sev. železnice 100 „ 75 
Kreditne srečke 100 gld 178 „ — 
Budolfove srečke . . 10 „ 18 „ — 
Akcije anglo-iivatr. banke 120 „ 98 „ 75 
Trammway-drult velj 170 gld a v 19/» „ 7;"> 

Zahvala. 
Vsem prijateljem In znancem, kateri so dne 

14. julija v tako izredno in odlično mnogobroj-
nem Številu spremi,i mojega ncposabljlvega, pre
rano umrlega soproga, gospoda 

I V A N A U R B A N C A , 
tajnika posojilnice v Ptuji, 

k zadnjemu počitku, potem slavni čitalnici Ptujski 
in Ormoiki, društvu „Edinost" iz Središča, preča-
stit duhovščini iž ptujske mestne fare, prečastitim 
gospodom oo. niinoritom iz Ptuja, Sv. Vida in iz 
Sv. Trojice, potem drugim zunanjim gospodom 
duhovnikom, posebno preč. gospodu deželnemu in 
državnemu poslancu K a i č - u , d ..I je slavnemu pev
skemu drultvu Ptujskemu, blagorodnim gospodom 
uradnikom c. kr. okr. soilišća, spoštovanim go
spodom kolegom ranjeega, veles|iošt(.vane,mu so-
meščanstvu, častitim zastopnikom s kmetov, da
rovateljem vencev in vsem, kateri so pripomogli, 
da je bil pogreb tako sijajen, izreka podpisana 
najtonl JŠO zalivalo. 

V Ptuj i , dne 15. ju ija 1885, 

Žalujoča vdova 

^Car i ja U r b a n e c . 

V „NARODNI TISKARNI" v LJUBLJANI 
je izšel in se dobiva: 

I M i h r o v K k i . 
Povest. Spisal A, S. PuShin, poslovenil J. P. 

122 strani). Cena 25 fcr.j po pošti so kr 
Ml. 8°, 

11 
gld. 8 do 12 

„ 13 „ 16 
1884. „ i"ar vino svitlorudeee . . . M 11 M 14 

H 11 » 
prodaja na hektolitre (818—8) 

« T o » a s . K r a v a o n a v l 3 t n j i . 

D v e l ep i , do'bro o l i r a n j e n i 
v o '-7 

jedna na pol odprta, druga zaprta, skoro novi — 
isto tako na pol odprt (411 4) 

e l e g a n t e n k o l e s e l i 
ima na prodaj po mjodnili oenah 

.»i .̂:, • Lavroiičlč r D1« s loj i ni. 

kr 

Vabilo na naroobo 

Jurčičevih z b r a n i h sp i sov . 
Jurčičevih „Zbranih spisov stoji: 

I. ivesek, nevezan po gld. 1*— 
elegantno vezan po 

II. zvezek, nevezan po 
elegantno vezan po 

III. zvezek, nevezan po 
elegantno vezan po 

IV. zvezek, nevezan po 
elegantno vezan po 

Ako pa tudi od-
dajemo vsak pos imi-
čen zvezek, vender se 
priporoča, pošiljati 
n a r o č n i n o za v e č 
z v e z k o v skupaj . 
Naročnina znaša za 
T., H. , III. in IV. ne
vezani zvezek 3 gld. 
Za vse štiri lepo ve
zane zvezke o gld. 

160 
n 070 
• 1*20 
, 070 
„ 120 
• 070 
, 1*20 

Naročnina za zve
zek I, II., III., IV. in 
V. stoji 3 gld. 50 kr., 
za elegantno vezanih 
prvih 5 zvezkov 6 gld. 

Naročnina pošilja 
80 nujprikladneje s 
poštnimi nakaznicami 
podnaslovom: g. Jos. 
Stare v Lj ubijani, 
Marij e Terezij e cesta 5. 

Naročniki dobivajo knjige franco. (22—20) 
Dijaki dobivajo Jurčičeve „Zhrano spise" po 60 kr. 

izvod, ako si naroče" skupno po 10 izvodov ter zanje po
šljejo gosp. tiru. Jos. Staretu v Ljubljano naročilno svoto 
6 K o l t l - Odbor za Jurčičev spomenik. 

j I z v r s t e n m e d 
o (•i-iii-iiiitit-a.ii p i t a n e c ) 
S na debelo in drobno, kakor tudi v plehastih akat-
2 ljah po 5 ki l (kilo po 60 kr.), škatl ja 30 kr., 
J se dobiva proti poštnemu povzetju ali pa proti go

tovi plači pri 

O R O S L A V U D O L E N C U , 
svečarji v Ljubljani. (278—10) 

O) 

: 
T 7 " n a j e m 

se dajo pri gralčtnl T u r n > P o d p e o (Thurn Gallen-
stein) na 1 ><»1 enj.-^K<• . M razni predmeti na unjiuanj 
H letu z ugodnimi pogoji, in sicer: 

1. m zaga 
v dobrem stanji in obratu, h katerima se pa še na željo 
lahko prida nekaj njiv in ti-avnikov. 

2. Popolnem aromlovano pose
stvo s hišo in velikim gospo

darskim poslopjem, 
13 oral 1077 • s . ž n ev njiv, 18 oral 1948 • sežnjev trav
nikov. I oralo 1178 • s e ž n j e v pašnikov in slednjič 10 oral 
1121 • s e ž n j e v gozda za dobivanje stelje; to posestvo se 
tudi produ. 

3. Več njiv in travnikov 
posamično ali več vkupe, h katerim se potem pridado tudi 
potrebna stanovanja. 

Kaj več pove o s l < i * l » n i H t v < » y ,ruw< v diio 
T u r n - F o d p e d « pošta Sv. Križ na D o l e n j s k e m , 
kjer se naj ustno ali pismeno povpraša. (420—1) 

Salicilna ustna voda, 
aromatična, upliva nžii lja oče, zapreci pokioiuanje zob 
in odpravi Slall duh iz ust. 1 vel ItM steklenica .">0 kr. 

WT Salicilni sobni prašek, ~ m 
splofno priljubljen, upliva zob) oživljiijere In napravi 

' zobe blesteče bole. h 80 k . 404—2) 

P'od;«J'a in vsak dan razpoka zdravila s pošto na 

„LEKARNA TENKO OZ Y" 
j j a j p zraven rotovza v Ljubljani . 

Vozni red Rudolfove železnice, 
veljaven od I. junija 1885. 

Ter"biž-XjjvL"bljarLa 

P « H t i l j C 

Terbii odh. 
RateČe-Belapeč . . „ 
Cranjskn Gora . . „ 
Dovje n 

Jesenice . . . . „ 
Javo nik . . . . n 

Lesce i:;»<i . . . 
Radovljica m. p.) . 
Podnari Kropa . . „ 
Kranj H 

Loka r 

Medvode . . . . „ 
Vižmarje . . . . „ 
Ljiihljana, Kini. žel. prih. 
Ljuliijiina, juž. žel. „ | 

O s o b n i v i ah i 

razred razred razred razred 

|in mu'i ijulraj |nipnlii<liii> tttitr 
1286 7.2H 1.10 6.20 

1 ni 7,11 1.30 6.39 
1.22 7.57 1.46 i 
1,65 8.22 8.1« 7.19 
2.23 8.41 2.48 7.41 
2.30 8.47 8.50 7.4K 

2.66 B.06 8 16 8 13 
3 . 0 3 B.12 3.22 8 21 
3.27 9.29 8.44 s. I I 

:i.ir' 9.46 4.02 9.03 
4.0ii 9.59 4.20 9.20 

4.21 Ki 12 4.84 984 
•i 31 10-28 4.4(1 9.46 
4.41 10.81 455 9.66 
4.50 L0.86 5.— 10.— 

ijulraj ii"l ine |III|III|IKIIII iifčcr 

Lj-u/bljana-Terbiž 

Ljubljana, juž. žel. odh. 
Ljubljana, Ruti. žel. „ 
Vižmarle . . . . n 

Medvode . . . . P 

L o k a „ 
Kranj „ 
1'odnart-Kropa . . „ 
L'adovljiea m. p., . n 

Lesce-llled . . . „ 
Javoru!k n 

Jesenice . . . . „ 
Dovje „ 
Kranjska (lor.i . . „ 
llalecc-lielapLČ . . .. 
Tcrhi/, . . . . prih. 

O s o b n i v l a k i 

t. 2. 3. 1. 2. 3. 1. 2. 3. 1. 2. 8. 
razred razred r a z r e d razred 

|in nori ijiiinij i|ii(M,|inliir zvc?cr 

12.16 0.40 11,10 0.35 
12.19 B 44 11.46 0.30 
12.29 8.68 11.65 6.48 
l lA i 7.04 12.07 0.50 
12.66 7.17 L2.21 7 12 
1 12 7 31 L2 88 7.2»; 
L.80 T .-l' s i2-r.o 7.43 
L.49 8.0f. L I i 8 — 
i ,65 
2.18 

8.12 1 24 8.08 i ,65 
2.18 8.2!» 1.40 S.25 
2.27 8.39 1.67 8.83 
2.47 8.66 2.1 H 8.49 
8.16 9.21 2,1 H 9.11 
8.31 9.87 3.0.1 9.24 
:;,!« 9.65 3 20 9:88 

ijilraj ll()|lull|illlC |in|mluilii(: trite. 

Izdatelj in odgovorni urednik: Ivan Ž e l e z n i k ar. Lastnina in tisk „Narodno Tiskarne 
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